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My God, You have settled us in 

an abode which has dug for us 

pits of deception,  

ilaaheee as-kantanaa 

daarana h'afarat lanaa 

h'ufara mak-rihaa 

اَسّكَنْخَنب داساً حفََشَثّ لَنب  اِلـهٰيِ

 حُفشََ مَكْشِهب

and You have fastened us by the 

hands of death in the snares of 

that abode's treachery!  

wa a'l-laq-tanaa biy-deel-

manaayaa fee h'abaaa-ili 

 ghad-rihaa 

وَعَلَّقَخْنب بِبَيْذِي المَْنبيب فيِ حَببئِلِ 

 غَذْسهِب،

In You we seek asylum from the 

tricks of its guile,  

faalay-ka nal-taji-u mim-

makaaa-idi khudai'haa 
 ئِذِ خُذَعهِب، بمَكلَيّكَ نَلّْخَجئُِ مِنّ فَبِ

and to You we hold fast, lest we 

be deluded by the glitter of its 

ornaments! 

wa bika naa'-tas'imu 

minaligh-tiraar bizakhaarifi 

zeenatihaa 

وبَِكَ نعَّخَصِمُ مِنَ الاغْخشِاسِ 

 بضَِخبسِفِ صِيْنَخهَِب

It destroys its pursuers  fa in-naha al-muh-likatu 

 t'ul-laabahaa 
 نهََب الْمهُّلِّكَتُ طُلاَّبهََب،فَبِ

and ruins its settlers, al-mut-lifatu h'ul-laalahaa  
لهََب،   الْمُخْلّفَِتُ حُلاَّ

it is stuffed with blights  al-mah'-shoo-watu bil-

aaafaati 
 فبثِ، الْمَحّشىَُةُ بِبلآ

and loaded with calamities. 
al-mash-h'oonatu bin-

nakabaat 
 الْمَشْحُىنَتُ بِبلنَكَببثِ 

My God, induce us to renounce it  ilaahee fazah-hid-na feehaa 
 ذْنب فِيهب،ـِفَضَهِ  اِلـهٰيِ

and keep us safe from it by Your 

giving success and Your 

preservation from sin.  

wa sal-lim-naa min-haa 

 bitaw-feeqika wa i's'-matika 
 مّنب منِهْب بِخىَّفِيقِكَ وعَِصّمَخِكَ، ـِوَسَلّّ

Strip from us the robes of 

opposing You, 

wa anzaa' a'n-naa jalaabeeba 

mukhaalafatik 
 وَانْضَعّ عَنَب جَلاّبِيبَ مُخبلفََخِكَ،

attend to our affairs through Your 

good sufficiency, 

wa tawal-la umooranaa 

bih'us-ni kifaayatika 
 وحََىَلَّ امُُىسنَب بِحُسّنِ كِفبيَخِكَ،

amplify our increase from the 

boundless plenty of Your mercy 

wa aw-fir mazeedanaa min 

saa'ti rah'-matika  
 وَاَوّفشِّ مضَِيذَنب مِنّ سعََتِ سَحّمَخِكَ، 
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be liberal in our gifts from the 

overflow of Your grants, 

wa aj-mil s'ilaatinaa min fay-

z''i mawaahibik 
وَاَجّملِّ صِلاّحِنب منِّ فَيضِّ 

 مىَاهِبِكَ،

plant in our hearts the trees of 

Your love,  

wagh-ris feee af-idatinaaa  

ash-jaara mah'ab-batik 
فْئِذَحِنب اَشْجبسَ غْشطِّ فيِ اَوَاَ

 مَحَبَخِكَ،

complete for us the lights of Your 

knowledge,  

wa at-mim lanaaa anwaara  

maa'-rifatik 
 وَاَحْمِمّ لَنب انَْىاسَ معَّشِفَخِكَ، 

give us to taste the sweetness of 

Your pardon  

wa ad'iq-naa h'alaawata a'f-

wika 
 وَةَ عفَْىََِ، وَاَرِقْنب حلَاّ

and the pleasure of Your 

forgiveness,  

wa lad'-d'ata magh-firatik 
 وَلَزَةَ مغَفِْشحَِكَ، 

gladden our eyes on the day of 

meeting You with the vision of 

You,  

wa aq-rir aa'-yunanaa yaw-

ma liqaaa-ika biroo-yatik 
 ئِكَ بِشُوْيَخِكَ،بمَ لِقواََقشِْسّ اَعْيُنَنب يَىّ

dislodge the love of this world 

from our spirits,  

wa akh-rij h'ub-bad-dunyaa 

min quloobinaa 
 وَاخَّشِجّ حبَُ الذُنْيب مِنّ قُلّىُبِنب 

just as You have done for the 

righteous, Your selected friends,  


kama faa'l-ta bis'-

s'aalih'eena min s'af-watika 
كَمب فَعَلّجَْ بِبلصَبلِحِينَ منِّ 

 صفَْىحَِكَ، 

and for the pious, those whom 

You have singled out!  

wal-ab-raari min khaaas'-

s'atik 
 وَالابَْشاسِ مِنّ خبصَخِكَ 

Through Your mercy, O Most 

Merciful of the merciful,  

birahmatika yaaa ar-h'amar-

raah'imeen 
 بِشَحّمَخِكَ يب اَسّحمََ الشَاحِمِينَ،

O Most Generous of the most 

generous! 

wa yaaa ak-ramal-ak-rameen 
كْشَمَ الاَكْشَمِينَ  .ويَب اَ

 


